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Nr. a5d. A. HANS.

l(ars, de Herdershond.

I,

IIet rvas hard aan 't rvinteren en Sam Kenzie;
de Schotsche lfooglander, bleef nu ma,ar het
liefst in zijn hut. Daar zaten hij en zijn vrouw
veilig voor den sneeuwstorm die over bergen en
dalen woedde.

Sam Kenzie hoedde de schapen van verschei-
den hoeven, maar al waren hij en zijn kudden
rvel bestand tegen guur weer en bleven ze tot,laat
in den Herfst op de vlakten, nu was het toch al
te bai buiten. Sam bewerkte ook een stuk land.
Hij en zijn vrourv werkten nog hard. Ze l,eeflden
nu alleen. IIun zes kinderen waren getrourvd en
naar elders vertrokken.

Sam eindigde nu juist een brief. Hij keek zeer
bezorgd, want hij had een onaangenâme zaak aarr
de hand.

Hij pachtte een vrij gr,oot stuk land van een
heer uit Inverness, die hier veel goederen bezat,
cloch er zich zelf rveinig mee bernoeide. Die rijke
heer liet alles aan een rentmeester, Donan, over.

Elk jaar bracht Sam trourv de pachtsom naa,r
den rentmeester op het dorp, en dat hij tegen
Kerstmis rveel gedaan. Twee rveken geleden was
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el echter \ran Donân een brief-ie çbracht. l'aar'in
orn rle l.raclttsour gevraagd ti-ct'd.

Verbaascl giiig Saim toert tllaL tlett rettttttcestet'
toe, om d,ezen te heritrnelett. tlat het geld op ti.itl
heta,ald rvas geworden.

- 
/[r611i1 rni.j het liu'i.jtschlift, hrttl l)olran ge-

zegrl.
*-- Ge hebt er nrij geen gegeverl, antn,oordde

S:rnr rlaal'op. I'Inar rte rt'eet toch zeker nog rvel
rlat ik tle sorn hier r.rp urr' lessenaar' tùan u zelf uit-
gcteld heb.

'I)onarr \\'âs zecr ku'aad gerlortlett.

-- ()een penn;ng heb ik \':tn u ontvangerr !

r':rastle hi.j. Ge u'ilt me bedlies'en. [k geef u drie
n'eken onr nlles te voldr-ren en atrders neetn ili uu'
land af.

\rerontrvr:rrdigd u'as Sanr lierrzie naar lruis ge-
gaan. I{a. rle lentnreestel tlurfcle hcnr van bedrog
beschulriigerr ! Sanr schreefl naal den eigenaar.
rnijnheel L:Irserr. IIaar tleze untnorlrtlcle dat hi.j
o1r zi.jrr retrtrneester r.ertnruu'tle.

-- Ik lirijg geen recht. had Sanr gezegri. f)arr
schrijf iii rrog eens :uul rrri.jnheer: frflrseil.

I)eze trveecle brie{'l'as nu li.laar'.

- f,uister ecns, spltk Sam tot zi.jn I'rorru'.
I'Ii.j las zi.jn brief r.oor.

Geachte I{eel frârs€n.
Ik heb uu' lrrief ontvangen en rlaanrit lrc-

melkt rlat gi.j rni.jn gei'al zelfs niet u'ilt onrlcr'-
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zueken. G:j geeft up ruot'ltarrcl rrri'lrrheÏ Do-

natt, den lentmeertei', geliil;' llijrrheel l)onart

it..ïtîti: ""n 
l'"tl'l"gËt 5a"tto,"t"il' tlttt be' ili

clat ook \:0or u'"-il;.it 
veeltig .]aat: pacht ili lnnrl van u ell

steetls heh ik ttjort'rt lrctaald'

Dat heb ik ook n* met l(erst:rris gedaan'

Iln ik betaal g*"" ttt'""tle trtaraMlan zou ik be-

kennen clat ik g"tog"" heb' I)at rloe ik nooit !

\\ril nrijnh"", fftut'-:r nri.l in urr llâ:llll het land

;;tt;;;i;;' hij ga zij, ga'g- r{i'1,2.1 in 
'*'I}aanr

cpn ."'oote nn.""i,ti"i''rligneitl' betlri'iverr' Gotl

,.itiil en miin Yrotr\ï voor gebrek bert'aren'
"'" 

}I;; ,nr, ,rii.i spijterr, zoo gii. z''rrrclei .ncler-

zock. ztlili 
".,rt 

t,"i'"tlrtvarrrrligheiri liet plegen'

lrct eerïrieclige pqroeteu, 
sanr Kenzie,

-- I)at is heel goetl, zei llarhala' O' \\'aaÏolll

zou l)onau nu zoo?rneerlrjk harxlelcn I Of rneent

ilii-"=.r.Jijk, dat gij niet betaal<l hebt I

-- Onzin.

-- Het rt'at'e toch vclorzichtigeÏ É{c\veest' hadt

gij eerr ku'i,itsclirift gcvnragd'
_-- Gaf ,1" r."u.g'"i" ,"t,tiit".tter. rni,inlrecr Mtt-

clttre, ons tloit zoo''{r PaPier ?

- Neen.

- Alles girrg
trou'tlett tusicherl
dat ambt. Itrn hii

veertig jaal lang in goed ver-

ons. I)onan is ntt t$ree laâr ln

begint reeds zoo ! Ik had al hoo-
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ren zeg_gen, dat hij met slinksche streken omgaat.Nu ondervind ik het.
-- Het zou toch harcl zijn om het land te ver,

hezen.
* Ja.

- En er, is geen ander, te pachten.

- Heel moeilijk ! Doch iÈ betaal geen twee
keer.

-- Ili geef u gelijk.

- Zie zoo, als de postbode morgen of over_
morgen voorbij komt, geef ik den b-rief mee,-* Zal het iets helpen ir vroeg vrouw Kenzie.=_ \4"e moeten het afwachten] Ik weet wel datmijnheer Larsen veel orn het hoofd heeft 

"r, 
itslechts een arme l<rabber ben voor. hem, maar hijbezit toch een geu.eten, hoop ik.

Sam stal< den brief in eËn envelop en schreef
het adres.

-'._ Moest nu zoo iets onzen vrede komen sto_

ITll 
!,Ï:t9." t';;. Laat mijnheer Larsen hier bi.iarre dorpelj"sgt,_ \,ragen, of n ij ooit iemand ietste kort deden ! Het is heel gemakkelijk op rent_

meesters te vertrou*,"rr, maâ" deze moeten daneerli.ik zijn ! Donan is 1!g nijdiger gervorden.
nadat Edrvard hem eens ffiif. cL riaarheid heeftgezegd. De brave jo_ngen voelt het aiep, aoi-ai.
vreemdelin g- zijn vader zoo beleedigd heeft. Do_nan is met heel .lvat verr.r,aandheid ian fnverness
naar hier n.*o*.r._ 

O _

'Edward u'as de zoon, die het rlichtsbij rvoonde.
IIij was wisselwachter op een eenza,me poEt,
\vaar:t'rvee spoorl'egli.jnen kluisten en sonr.s ook
goederentreinen rrroesten wachten.

Doch Sam had toch nog ruim een uur gaans
noodig om Edv'ard te bez,oeken.

Even \rer \\'âs hij van het kleine dorp 'r.eru.ij-
derd.

- De storm neemt af, zei Barbara. die het
tuur opÉfevuld had.

- Het sneeuwt niet nree-r... en de rvirrd gaat
liggen. Il< denk, dat l'e een lialmen avontl en
nacht zullen kriigen.

- Ik heb dringend 't een en ander van clen
ç.inkel noodig. Thee, zont, suiker erl zoo meer.

-- O, Kars kan el nu wel door.
De groote hond, die bij rlen haard lag. en zi.in

naam hoorde, hief den verstandigen kop op en
keek met zi-in goedige oogen zijn baas aan.

-- Ja, jongen, ge zult voor de vrouw naar het
dorp moEten, zei Sam.De versche lucht zal u
eens goed doen.. Zoo binnen blijven is ul' ge-
rvoonte niet.

Kars stond op en rekte zijrr lang, slanh li.jf
uit.

Barbara schreef het een en ander op een pa-
pier en haar nran na.m een mandje van een spii-
ker in den muur.

IIet papier werd in de mand gelegd.
5-



De honrl scheen duideli.ll' te begrijpen, rrtat

rnen \riln henr r.erlangtle. IIi,j u'as dikrr'i,]ls de'

lmodschappel' yân zijn rneester en meesteres.
Met zijrr beli greep hi.f rle rnand vast. Satll

opencle rle deur. Itrn Kars stapte buiten.
__ Goede leis ! u'enschte zi.1n baas.
Ifet trouwe dier yertrol<.
--Wat zouden l'e trlch cloen, moestetr rt'e Kars

niet hebben, zei Barbara.

- 
O, rl'e kunnert heru rtiet missen. I-Iij is eerr

vlijtige dienaal en een gezellige huisgenrtot etr

eerlijker dan Donan, de rentnteester. Kars kende
zijn taak. Hi.j u'ist dat hi.i n:r,ar den eenigen win-
liel 'r'an 't rkn'p nroest elr.rl)en hem daar op zijn
geblaf rle deul zor.l openerr. De 'ujinkeliel liends
hem goed. Op het papiertje stortd er l':rt Rar-
bara verlangde. Als Sarrr op het dorp llvant, he-
taalde hi.l de geler.erde waren.

Kars ging ook rvel eens illleen naar l{drt'artl,
clen rr'isselu'acrhtel'. Darr z:rt er een blief onder
zijn halsbanrl en de zoon gaf op dezelfrle rvijze
zi.in antu'oolrl mee.

Kars vergiste zich nooit. r\ls Sanr tot hettt zei:
<< Naar ba,ils Macolnr >>. darr rvist de horrtl op rvel-
lie hoeve hij rnoest ziirr, orn een stuk sltcl< of iets
anders te halen en nooit zou hi.] van de toch vool
hern verkrkliende artikelen snoepen.

Neen, Sarn err Barbru'a zorr<lett lrcl' got'rlt' rlicl
niet kunnen missen. 

_ 6 _

lfet voolnaarnste rryerli van Kars tr,as echter
zi.in lraas lrchtrlpzaarrr tc zi.iir bi.] dc litrddel. Dc
horrd zxrrgtle tlat de scltapen niet tc vet' afdl'aal-
rlen en hiekl ze rr:ur <le :rkkers, \\/aar ze schade zclu-
rlen kunnen aanrichten. 's }fiddags haalde hij in
de hut rlen maalti.jrl voor: zi.jn baas en vool hetn.
I{u'arn er een stornr o1:, dan tlreef hi.i tle schapetr
naa,r rle kooi.

Sanr kloof Inr lrrandhotrt en harl rro6l eenige
hrriseli.ike bezighetlert te verrichten. Zi.jtl vrouw
zat a,:rn het raam te breiert. Zelden ging er hier'
iemand voolbij. De lurt stond daur elg eenz,aan).

Maal vroll\\' Kenzie keek naar rlcr sneeurt' en
cle l,olken. en dat \\ras yoor haar ooli :rl een af-
rvisseling.

Zoo verliep een l-ralf' uur.
Opee'ns zei Barbarlr rrerbaasd :

- Kals is daar :rl tenrg.
-- Nfnal dat lian toch niet.

- En zonder rn:rntl... Hi.j rent nls ecn lrcze-
tene...

- \4r:rt is er nu airn rle hand ?

Welclra rvas rle lulnd ran rle lurt ! hi,j blafte
Iuirl.

- Ja", er moet torù iets bijzonders gebeurrl
zi,jn, sprak Sam.

Hi.i ging naar buiten. I(ars lieel< henr rnet ont-
stelden blik aan en l<eerrle zich rlan naar cle rich,
ting van rvaar hij gekornen was.
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- eij kunt niet spreken. maar ik tregrijp tr
toch, ze; Snm. Ik nlôet met u lnee... Een oogerr*
blikje, .iongen.

Hi,j ging rveer in huis.

- Kars wil, dat ik rnet hem nree ga, spreli
Snnr tot zijn vrouw.

- O, rlan lieeft hij daarvoor' çerl goede reden,
Ilisschier-r lipJt er ienrand afgemat ofl bervusteloos
in de sneeuw.

- I)at denli ik. Hn Kars heeft er zirn nrand
treel gezet, orrr sneller te kunnerr loopen.

-- Ilaast u, Sanr. Er is rvaarschijnlijk een le-
ven te reddetr.

, Wie .lveet...

Sanr Kenzie tr'ol< zi.jrr dil<ke ias en zijn groote
schoenen aan en nam zi.in stoli.

- Tot straks! zeihii.

- C'od helpe u...
Kenzie tr:rd buiterr, \\raar Kars orrgecluldig

u'achtte. L)e rnan had rnoeite orn het ge.iaagde
dier bij te houden.

.- Niet te vlug, zei hi.i. De baas kan niet rloor.
rle srleeurr, r,elrnen als gi.j err de rvind blaast guur'.

1'och spoedde Sarn zich zooveel hij korr. Str.tiis
zou het doul<el u'orden. In .fanuari zijn rle rlrgcrr
kort.

Kars wees detr weg, eerst over een herrvcl. rlrrrr
in het dal. Maar Sarn tastte toch nret zi.irr stoli
on) op derr vasten bodem te bli.jvcn. IIct 1,lrrl llg
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hier en daar naast diepe ra't'iinen.
De honcl u'ercl nog gejaagder' Hi.l liep zelf

vooruit en bleef eindelijk blaffend staan.

-- Kars is nrt aan de spoorbrug, nlompelde
Sam. Zou er ientand op de lijn verongelukt zijn!
-[fet l'as het diepste punt van het dal. rvaal een

rvilde bergrivier stroomde. De spoorlijn liep er
o\/er een bnrg, die eveneens door voetgangers
n'erd gebrlikt, u'elke van deze zi.ide naar het
dorp rnoesten. Ook Kars had er over moeten
gâan orn zijn boodschappen te halen.

Nu schrok Sam gelt'eldig. IIij zag, dat rle brug
half vernield l'as. En daarorn hatl cle hond hem
geroepen. Door de sneeul. u.as de rivier nog nteer
gezu'ollen. Schuirnend rcilden de golven voort.
A)n ze hadden tl,ee pilaren scheef gerukt. IIet
br:ugdek hing op tlvee plaabsen naâr' ireneclen en
de rails waren venvrongen.

fn de buult stond geen enkel huis.

- On moest el straks bij den ilorrker een trein
kornen. dan zou de machinist ,le velrvoesting rriet
zien. En dan stort de trein uret alle passagiers in
de diepte, dacht Sam.

}rij huiverde bij die r.oorstelling.

-- 'Ie zes riur rijdt de sncltrein van Itrver-
tress voorbii, zei hi.j bi'i ziclt z.elf . Ecl'n'ard kan
herri door een onveilig scirr ophorrden en een rarnp
t'ortrkomen. fk nroel hem rvnals;cirrrrr',,'n.

Sam dacht na. IIoe nu handelerr ?
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- - Konr, Kars, naar )ruis ! sprak hi.j en rle
hond nanr cle nog-ledigc rruurcl ,r."h*r. ,,1r.

- IJn' hoodschappen nro,:terr uitgcxtelcl l,or*
den, er is rv:rt ntrdôrs te rlr_ren. .iongen, hellrâlrr
Kenzie.

Zoo_vlug hi.j lion, l<eelile hi,i naar. ,le hrrt tr:r.trg"
wnar lJarbara in sp:rnning op heln wachtte.

- Jfr is een ongelulr met-4,: bnrg geireultl, zei
Sam. z,oodra hi.j dè derrr openstal<.

- Zi,jn er rnenschen omgelioulen ? vroeg rle
vl'ou \\' r'e lsch rikt.
_ -- Neen, neen. De blug is hzrlf vernieltl, dr_ror.
de ri'ier die z,eer *''est is. tl'e r',eten lrrdrvard
waarschuwen. ]lr. nrag geen trein dooi. ,iia.*rvant clie zotr in het watel storten. Ik heb of a.nraatregelen bedacht : I{ars brengt een blief
lraar ErIu':rrd en ili ga telrrg naal rle iirug *.r 

""r,lantaarn.
-.- \\r:rarom ?

- Wel. de eelste treirr. ciie voorbij ri.jdt, isrlaar tegen zes uru.. l{arlr om hali ..iif is het alrlonker'. I)enk u eens in. dat er.-een"bi.jzontlerc
tlein vroeger kourt... Dat gebeurt toch u,el eens.Hr zou L,en r,ârnp getr".r,..,r,... fi. ,f,r" onr de lalr_taaln een rooderr z:lkdoel<. IIoor ili een tlein, rlarrzy'aai ik met dat licht. Het is een onveilig sein.Gorl ss1.g, dat rle rnat,hinist het, bernelkt ! Nurnr.ret ili rne haasterr.

\tlug. schreef Sanr op cen papier :
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Beste Ethvard,
I)c spoorlx'rtg is rltt<tt' tle gezrlollett liri .'

lli.irur rrcllrield. Lett tlein zott itt ltet u'ater stor'-

ten. Laitt el tlrts geen ettl<elen door. Ili strtrtt'
l(rrs nr:rt' u. Zelf hotui ili bi.j rle bnrg de l'acht
irrct celt roode httt:rarn. Ilç blijf rlaat' tot cr'

ierrr:rtrtl r':rtt het slxx)r'\\'egl)ersorteel kotrtt.
Uu' vatler.

Sam stali rleir brief itt eetr orttslag en beves-
tigtle rlien ntet ecn touu't.ie ontlet' tlen halsbaritl
varr clen hond.

- \'lug rra:rt F)tlu'artl, zei hi.i tlan tot Kars.
rlie tlarleli.ili irr tle ;uiste riclrting vertrok.

Saln Iienzie rrrttt uit rle liast een gloote lan-
taarn nret tlili gl:rs. Iir rt'its voltloetrde olie in.

Ilalblra haalde eert lo<xlen zal<tloek en ltoncl
rlierr onr rle lantuut'n.

- 
Ik ztl ze nrr al atnstel<ert. zei Satrt. Gincler

zorr het rrrct rlen n'intl nroeilijli g:uur rnisscltien.
-- Zult ge voorzicirtig zi,]n / r'r'oeg llarbala.
- Natuurli.ih !

- Flrr ik zal lrirklen. tiat Gorl al deze tnaatre-
gelerr zegerrt.

- f)at is goetl. r'rou'n,t.je...

- 
Nss111 een brrs \\'ân)le thee rrree.

* Als zer r.lug klnal is. n,nnt il< nrag geen tijd
verliezen.

- Hen oogenirlik.

- 
IT 
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* Zoo heel lang zal ik daar niet behoeven te
hli,jven.

Kars is in mincler rlan een uur bii llcllvard.

- Nu en dan een slok \,varme thee zal u goed
'do-en. Ifet rnoet bij de brug wel vreeseliik koucl
zijn Even later vertrok Sam Kenzie. IIet [re-
gon reeds te scherneren, err het rvas bi.ina donker.,
toen hi.j de brug bereikte. De plaats \\'â,s nog ge-
heel verlaten. l{iernand anders scheen reerls het
ongeltrk bernerkt te hebben. Och, er kl'arnen l'ei-
rrig menschen langs hier en rnet dit lr'eer, bleefi
ieder het liefst trinnen.

Sanr liionr op den spoordijk. IIij hoorcle niets
dat het gebnris rler rivier, nlaar hij keek getlurig
om beurten in beitle richtingen,gered, oln zoà
noodig met zi.jn lantaarn te zu'aaien en het nood-
seirr te gevelr.

II.

liclu'ard Kenzie stond in zi.jrr seinhuis. Hi.l
was een flinke rvellinran lvaarop het hestuul kon
rekenen.

FIij had d:Lar een eenzame post. ll'egenover rle
spoorlijnen had men een tl'een'oonsi geboun'd.
fn het eene huis woonde Edrvard rnet ziln gytin,
en in het andere .Iim Lokhorst met vx)u\\, .r, kin-
deren. .Iinr rvas ook aan het spoor. eu nurest Ecl.
l'ard afrvisselen. T'rveenraal per dag stopte hier
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etin boemeitrein voor de enkele Hooglanders die
Àu en dan op reis gingen. Een eigenlijk station
wa.s er niet ; de passagiers betaalden op den trein
nun kaartje. De sein- en wisselkabien was het
voornaamste van dit punt, wa&r tl'ee groote lij.
nen samen krvamen en ook sporen lagen voor
goederentreinen, n.elke er moesten n'achten onr
een sneltrein door te laten.

Edward Kenzie en Jim Lolihorst hadden dus
u'el een groote velantu'oordeiijhheid.

Edward was nu op dienst. En hij begreep, dat
hij vanavond al bijzonder waakzaa,m moest zijrr.
Door de sneeurv was er reeds vertraging ontstaan
in het verkeer. Iin als de treinenioop onregelma-
tig u'ordt, dient men nog lneer op ziin hoede te
zijn voor ongelukken. Zao n'as de trein van drie
uur uit het Zuiden nog niet voorbi.j ; nren had ge-
telefoneerd dat heJ rvel vi.jf uur zou ivorden, Ed-
ward keek uit.

Eensklaps hoorde hij hondengeblaf.
-- Dat is Kars, zei de rvisseln.achter. bij zich

zelf , zott er thuis iets schelen ?

- I{a, ge brengt een brief. heuram hij.
troune dier naar b;nnen.' \4'el, Kars, t'at is el I vl.oeg ltrrll-ard.

De hond boog zijn kop en clarlelijk bemerkte
Edward clen omsla,g.

- ÏIa, ge brengt een brief, hernarn ltij.
Vlug en zelfs rvat ongerust, maakte Edward

-13-
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de enr.eloppe virll <len hnlsbanal los ett sclteurtle ze
()pen. 'Ioen sclrrrrli hii vreeseli.jli.

- 
De bltt;4 't'crttiel<l ! spral< hii. lr)rt tle trein

rrit het Zuiderr is itt aantoclrt. Die rs ittisscltien iil
uit het laatste statiorr vertroklien.
', Deze treirr rrroest over de brug eel hi.i ltct sein-
lmis bereil<tc ett drts liott Edl':rrcl ltc'ttt triet doett
stoppen. llisschien \\'as er nog ti.id ottt ltem in
het iaatste stutiott op te houclen.

Itldn'arrl sprol)g naar het telefootrtoestel' Hi.i
kleeg r.erbirrding tttet ltet statiorr tllt echter rvel
drie rrur' é{âalrs vtrn hiel stotrd.

-* I-fallo ? r'iep rrten van ginder.

- Hiel seinltuis :12. -- \4raar is trejn .115 I
vr'ocg Edrvard.

- 
\'i.ifl mirrtrterr gelerlert r,'att hiel' r'crtrokken.

Hi.j zrrl rhrs or'sr tierr nrintrten bij u voorbi,j rij-
tlen.

Itrr' ri'iis geerr arrrlel station nrecr ttrsscherr het
opgelocpen err cle bnrg. Xln rnen liott <len treitr
niet doen stoppelt. NIen bescltjlite toen niet o\.er:
zooveel i'eiligheidsnrirldelen als nu.

-r\ndere treinen ophouden, tle bnrg llurn.
rner ltl is'r.elnield <loor het rvoeste l'ilter. zei Ed-
u'ar.rl. Er is tlrrarr ient:rntl on trein .1,15 tc rvaar.
schurven...

Hij legde rlen telefoonhoorn neer... .Flr rvas
geen tijd vool verdere rnededeelingen.

O, Gocl, g4eef, rlat r.ader op ti.jtl bi,] <ie lrrug
--15-



is aangekomen, en dat cle machinist 't sein zjet I

bad hij. Hij stak eerr groote lantaarn ean en

lnelle weg uit het seinhuis. Zijn makker .fim
LoÈhorst had nn rust en zat in zijn woning, Hij
schrok toen lùdward z,oo haastig binnen sprong.

-- 5 er iets.gebeurd, I(enzie ? vroeg hij.
-_ Brug ts is bijna geheel vernield.] Li enkele

'rvoorden legde lfdward den toestand uit. .fim
verbleekte.

-- Ga in het seinhuis ! Houd straks den snel_
trein van Inverness op. fk ga naar de brug ver_
volgde Edrvard dan.

- God ver.hoede een ramp 1... sprak vrou\\,
Lokhorst.

- Ja... Veru'ittig mijn vrourv.. fk ma[T geell
minuut verliezen, hernam ldd.n,ard.

Met Kars vertrol< hij <lan over de spoorlijn"
{fij ton onmogelijk nog de brug bereiken voor
de trein er zou zijn, maar moest tàch nagaan q,at
er ginder gebeurde.

III.
Sam Kenzie wandelde op den spoordi.jk heen

en weer. Ifet u'as er vreeseli.jk kouà. 't Llek rvel
of de nijdige_wind hem ïn hôt gelaat beet. Maaltrouw bleef d.e oude lfooglanà'er, die door den
rentmeester Donan van bedrrog beschuldigd was.
op zijn post. Irij 

""t-"r?t-"echter geeii trein,
- -i.

rvant hij x'ist niet, dat die uit het Zuiden tu'ee
uur vertraging had en meende elus rlat hij reerls
lang voolbij gereden rvas.

Plots hoorde Sam een gerommel. I-[et was of
zijn hart stil stond. Toch een trein ?

Ja... en van het Z:uiden, dus aan de andele
zi.ide del rivier... Il< kan hem niet tegernoet gaa,n,
zei Sam. Ik moet hier zl'aaien... Maar de ma-
chinist zal rnisschien pas willen stoppen bij mijn
licht en dan stort de trein toch in het *'ater.

I)ie gedachte deed hem n'eer rillen.
-- Ik moet naar den anderen l<ant, sprak

Sam. Het kan nog wel.
Al was het brugdelç verwrongen en kon het

geen trein meer dragen. toch hing het nog over de
r,r'ier. Sam bedacht zich niet lang. Hii hield de
lantaarn bij het hengsel in den mond en klemde
zich aan de leuning. Hij schreed voorzichtig
rnaar toch snel r.erder. Op een plaats \ryas een
breed gat. Het opgezrleepte rvater sloeg er schtri-
mend door. Sam zelte zich schrijlings op de leu-
ning en schoof er op voort. De u'ind gierde om
hem heen en trachte hem naar beneclen te l,erpen.
Maar Kenzie \{'&s een stoere lierel. Hrj had dih-
rvijls langs ravijnen en afgronden geklonlnlerl
en nu spande hij alle krachten in. Ifoe gonsde
het in zi.jn hoofd ! En rlan het gerornmel van den
trein.

De moedige man weerde zich nog nteer. Zot
*17-



het helpen ? Of rvercl hij dadeliik met den trein
en cle stukiren r.an de brug in de diepte geslin-
gerd /

-.-- God help me. O, help nre I srrreekte Sanr.
I)e brug u'as niet lang. En toch scheen het

Kenzie een eeuwigheid toe, eer hij den anderen
oever bereilite. Hijgend stond hil rll:rr. lu rlc
I'erte zag hij een licht. 't \Vas dat .r.an tlen tleil,
die nu cladeli.jk hie,- zott ziin.

Sanr liep hern tegernoet, zri,aaiencl rnct zijn
noodlantaarn, door een scharrrelen zakcl,,ek orlr-
rvonden.

lùader steeds liwanr het licht en het gelorrrrnel
rverd een g.erâas. I)e rails clavertien.

- O, ziet cle nrachinist rnijn seirr rlau rriet I
kenrrde Saur.

Hi.; rnoest terzijde wijken, .rreezeutle tloor
den trein verplettertl te u.oùen.

- Ziet de lr:rchinist rnijn sein rriet ! il{oeteu
al die alrne menschen omkomen in de rivier I

schreide Sarn en in zijn angst l;egon hi.j zell te
IOepel t.

Daar l,as tle trein nu, als eerr gerleldig rlron_
ster. Maar de rvielen knarsten, 

"orÉ"r, spalten als
trit de rails op en cle trein stoncl stil.

-_ Goddank ! juichte Sam.
Wat is er I r.roeg ienrand.

De rrrachirrist err de ,stol<er bogen zich tl;ep uit
rle locourotief.

-18_

- - De blug... vernield.... Ge l<unt niet vef-
rler' !... zci l{errrzie lrrritcrr :rclent lrrtt irtslratrttiug"
I)e lroofdtleirnvaclrter spr',ollg uit rlert goetlerert-
\\'agen. Sanr had een gevoel of hi.y r':ln afittattirtg
neel'z()rl vallcrr. IJi.i spande r\reet al zi,jn lirtchten
irr.

--' I)e lrnrg is velnielcl. I)ool het u'oeste u':r-
tel. Ili rnoest rr u,aa,r'schll\\'en, zei hij.

flet per'"soneel schrok, want het beEçr'eep een-q-

kiaps, da,t er een glclute Ï&lnp voorlionren \vns.
I)e treinu,achter en tle nrachinist gingen zieri.

lilrr toerr beseften ze '{Log r})eer', hoe een Hoog-
.lautler hun en tle rneer rlarr honderul passagiels
var) cen u'issen rlrorl harl gered.

I)c reizigers hingen rr,t de lall]en. Ze hoolderr
lret orrtstellenrle nieuu,s. l.ln :rllerr u'iltlen Sarn
Kenzie zieu. Malr deze u'as in rlen goeclerr.n-
\\ragen gelilomrnen en scheen op het punt in bt.r-

zrvijrning te vallen. I,Ien gtf hern iets opl.ei<-
keuds te nrilien. It)n de taaie Sarrr l<q'lrn l'eel
hi.i. IIii tleed nu :rijn 1.st5ar,1.

- I)us hct seinhuis B? is Eeu'lnrsr,irrru'il 'l

\rr'oeg de treirrn'aclrter. \\re moeteir nrr ulrn rleri
sneltrein varr fn\r,rl.ness tlenl<en.

heeft,
Ili hoop dlt mijn hond 1,,:t seinhrris hererikt
:lntlvoordrle Sarn.
Gi.j ziit nog over cle blug sel<orrren '/

.f arvel.
Dan kan ik er ook over, hernam de ambte-
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naar. Ik moet ginder een noodsignaal plaatsen,
voor het ger,'al clat het seinhuis 32 niet ingelicht
7)or} nJn.

- Ik zal u vergezellen, hernam Sam. IIet is
een gevaarlijke tocht, mâar ik ken nu den toe-
stand.

De tr.einwachter stak een groote lilntaam aan
eII nam ooli een toul' rnee. Sam Kenzie luisterde
triet naar de vriendelijke rvoorden die hem van
alle zijden tegen klonken, maar begaf zich naal
de brug gevolgd door den ambtenaar.

Sam n'ees den weg, schreeu*'ende tegen den
rvind in zijn vermaningen en bereil<te met den
ook moedigen cronducteur de overzijde. Midden
op de lijn u-erd de noodlantaarn geplaatst van den
treinn'achtel en nog een eind i,'ercler die \r&n
Sarn.

- Nu zal er geen trein cloorrijdenn zei de
treinrçachter. O, beste rnan. grj hebt meer dan
horrderd menschen van den dood gered !

*- Ik deed nrijn plicht...
-- Ge zi'it een edelmoedig nrensch !

-* Och ! 'k ben een heel ge\\rolle Schot. Ieder-
eerr die geerr verstokte troos'rvicht is, zou toch zoo
hanclelei. God zi.j gedankt, alles is goecl afgeloo-
J)en.

-- Ja. Het is rrre nog zoo vreernd. Ge moet
wel een verstarrtligen hond hebben.

- Kars is zeer verstandig. Ik ben oveltuigd.
z0

rtat hij bij mijn zoon in het seinhuis aangekomen
ls.

- 
Ul-\lr zoan ?

- Edwand Kenzie.

- Wel, wel, zijt gij zijn vader ! Hii is een
flinke lierel, die altijd tr.ouu' zijn u'erk doet. Nu
als hij een vader heeft geliik gi.i, r.er*'onclert het
me niet.

- Iln cle rentmecstet noenrt rrre een bedr,e-
ger'. dacht Sam.

-- Ik z-ou terug rrroeteu naal rrrijn treiir. zei de
contlucteur.

-- Ik r"ern'arclrt ]ldrt'urrl.
-- Hier aan de bnrg (

--* o, ju.
' - Dan u'acht ih rrog. Hi.j zat ruet de st:rtions

geteiefoneercl hebben. Misschien heeft hii onder-
r;chtingen. Ancler.s stoomen .n'e achteruit na,al'
Birmin. \4'e zullen derr trein nioeten afle;den.
Met bootjes kurrnen x.e hier de leiziger.s niet
or-erzetten.

-- O. rleerr, de rivier is te u.ilcl.
De tu'ee lnarlrlen stapten heen en \\'e€r,. llrr na

eerr tijd ,rlLgen ze in cle verte een licht.** Ginds zal Edrvard zijn, nreende Sanr.
Hij vergiste zich niet. Zijn zoon kx,anr nret

Kars. En hii dnrkte ziin vader ontroerd de hand.
Hij hoorde, hoe een ramp velmeclen ryas. De wis-
selu'achter kon geen onclerrichtingen rneedeelen.



Hi.i u'ist alleen, dat rle sneltreirr uit Inverttess
altu hct scirrltuis oltgelrortr'lel zou rtolclclr.

*il'och iaat ik de lrntaartt lrier strttttt. zei de
tleinu'achter'. Ik breng mijn trein terug."

- Ik zal u velgezellen oyel de ll'ug. sprak
Sam.

- 
Dat is niet nootlig. Ik ger':r,ali er tvel. llaar

eelst nroet ili urv troulven hond eens streelett.

- 
Ja. Ktrs is rle eigenli.jke lerider'. zei Ken-

zie. 'l'oen hi.j onr lrooclschappen ging en rle vet'-
niekle blug zag, sclreerr hii het ge\'iliùr' r'oor de
treinen te beglijpen. Hi.j zelf had el nog u'el
over kutrnerr l,i1-lpen. r)raar lti.i l<larn llre ri'ââl-
schuwen.

Hartelijli nitrn rle treinrr'nchter :rflscheid. Iin
n& eerl ti,jd.je 'ta"gen Sanr en zijvt rtxtn. dat rle
trein tenrgstoonrde.

- 
Laten we nll naal lret seinhuis gann. zei

Ildl'ard tot zi.1rr vader.

- 
\'{x111' hiel ben ili rliclrtcr lri.i nri.in u'orrin64',

.iongerr. Xftrerler zl") il orrgetlultligl ol) rne l'ach-
ten.

-- De hoofrlconrlucterrl van rlen sneltrein zrl
fiafl.rlle ul' 'r'erslag hoorerr.

- Is dat nooriig ?

- lf a, vacler.

- \\relnu, dan ga il< rnee.
Ze lieerden langs de spoollijr) \\'eer. Jirrr Lok-

horst en de vrou'w'en en kinderen waren zeer blijde
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toen ze \rernanten_. dat alles een goed verloop had
gehad.

Weldr.t kl,arrr rie sneltrein uit fnverness, die
r-oor het onveilig sein stilhield. FIet personeel en
tie reizigels vel,nâr,rnen nu ooli, rvat ei voorgeval_
len rvas en allen u'iirlen Sam l{enzie hun"rlanli
betuigen en rlen versttndigen honcl zien.

Na de eerste rlnrkte krùnr ecn heer bij Sarrr.

- fk ben L:rrsen, zei hij. Zi.jt gi.j Kenzie, die
larrd lracht r.:rn mij ?, " Ù a

-- .fawei, nri.jnheer, a,ntwoordtle Sam l,errast.
-- Dan heb ik nog iets goerl te maken met

u.
* Wel, er.iigt thuis.juist een brief \/oot.u klaar..
Maal ili heb nu geen zirr om over die zaali te spre_
lien.

- Ik korn u de r-olgerrle lveek bezoeken. Ik
ben o1l leis naar Glasgàl.. De tlein ,nl lorrgl; 

""iionl\\.eg ri.iden.
-- \\rel, rnijnheer', il< zal u urct genoegen \rer,_

rrachten en . be*'i,ize'. rlat ik eeri' ".rliiL rn,r,,
ben.

-- l)at behoeft ge u.aarli,jli niet nreer. te be-
rvi.jzen, lrijn r-rienrl. ! \\'ie hantlelt geli.jh gi.j nu
gedaan hebt, I;egt niet. Ili berr de ti"iituaar,ilg ge_
l'ecst en ili schaam me el,\roor.

,Ï)e reizig.er.s haclclen intrrsscherr eerr gloote sonr
gelrl bi.ieerr gelegd 

'o.r, Sa'r en de wissel*.:rrù,
ters' 
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Kenzie n'ilde van geen belooning weten. Jim
en Edu'arcl zeiclen, dat ze eenvoutlig hun dienst
gedaan hadden. Maar de inzamelaar legde het
bedrag in het seinhuis neer.

Deze trein kon ot'er een zijlijn weg ri.jden

-- Leve Sam Kenzie ! Leve Kars ! klonk het
door alle raamp.jes bij het vertrek.

- En nu gâ ili naar huis, z,ei Sam.

- l\{aar ge zijt al zoo vermoeid, vader, merk-
te Edwar,l op. Blijf bij ons. VI/e zullen Kars
naar moeder sturen met een brief.ie.

- Neen, jongen, ik laat uw rnoeder niet al-
leen. Die rvandeling zal n'te kalmeeren. De avond
is roerig genoeg gel'eest. Kars vergezelt me.

- Dan breng ik u ook rveg.

- Doe tlat, zei .Iim. ik zal in het seinhuis de
u'aeht houden.

Err vacler en zoon begaven zich op rveg.
Rarbara nat in her.ige spanning. Blijcle hoorde

ze het nieuws en met vreugde ook begr.oette ze

haar zoorr. Eclrvard l<on echter niet lang blijven.
Toen hij rveer weg was, zat Sarn tevreden bij

clen haard. Kars had een lelçker maaltje gehad en
lag rru aan de voeten van zijn baas. Sam vertelde
thans zijn. ontmoeting met mijnheer Larsen.

- Ik behoef den brief niet meer te verzenden,
zei hii. Ili hoop het land te kunnen behouden
niet, omdat ik dè treinen rvaarschurvde, maar om-
dat ik eerlijl< de pacht betaald heb,

-24-

iïet verzd.melde geld was in het seinhuis ge-
ble'r'en. Den volgenden dag verdeelderr de màn-
nen het. IIet rvas toch voor hen gegeven. Sanr
kreeg het meeste. Nu 't zou een goede appel te-
gen den dorst zi.jn. En hij had het waarlijk ruim
verdiend.

IIij ontving ooli een brief van het spoonveg-
bestuur dat hem harteliih bedankte en hem
een belooning zond.

- We rvorden nog rijk, zei Barbara.

- Wel, drie van onze kinderen hebben het
ruoeilijk nret hun groot gezin. \4re kunnen hurr
nu eens flink steunen, ântu'oordde Sam. Ih bli.jf
schaapherder en landbouv'er, rvant rverlien is
rnijn lust en mijn leven.

IIij hreeg ook dagbladen, waar,over met lof
over hem en Kars werd geschreven,

- IMaar de menschen toch zooveel ch'ukte
over maken ! mompelde Kenzie.

Barbara legde toch die gazetten irr de kas. Ze
'was fier op haar man.

I \'.

Eenige dagerr \\'arerr verloopen. IIen had een
noodbrug gelegd. De treinen reden er niet over.
Maar de passagiers konden langs daar van den
eenen trein na.ar den anderen gaan. Ooli de l.er-
binding met het dorp u'as aldus her.steki,
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IJn op een middag kl'am T)onan, de rentmees-
ter de ltut r,arr i(errzie lrirruur" Ili,i u'ns ccrr larrgc"
r)ragere rnan uret een uorsch gelaat.

- Goeclen dag, ræihij, met zijn onrrirugenidrlre
stenr.Kenzie ik heb vernonren dat gi.j veel gelti
ontvangen hebt. Nu zult gij tle pachtsom rvel
kunnen r.olcloen. Daarvoor konr ili.

- Die sorn is voldaan, antwoorclrle Sarn nrs-
tig.

- I{,oudt ge dat nog vol I

- \ratuurlijk ! trn ik geef u geen cent.

- O, ge spreel<t zou stout, ornclat ge nu door
al die belooningen, het land rvel l<unt nrissen. hé ?

Sanr. zou geen woor<l zegg'en over zi in ontnroe-
ting met mi.jnheer Larsen.

- Ik n'il dat land behouden, hernarn hi.i. Ifet
is mijn recht ! En ili hoop el nog rrrerrig.jaal te
zaaien en te oogsten.

-- I)us ik lieg ?

- Ja, mijnheer Donarr. Ge u,eet heel goerl.
dat ik het geld op uw lessenaal geteld heb ! An-
tlers ziit ge een S4roote sufferd elr nroet ge geen
rentmeester ziln"

"- Ge durft.
*-- Ik zeg de x,aarheitl.
"- Mij zoo beleecligen ! Nu neen ili u het lanrl

nf, al v'ildet gij tien lieel betalen. Dat is voor uu'
onbeschaamrlheid.

-- Ik herhaal dat ge een oneer.li.ik rnan zijt.
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En x.eg nr.r uit miin huis ! Ik spleek niet meer
met, u.

Gi.j snaul't nrii zoo toe ! De hoogmoecl
is u naal rlen kop gestegen orrrclat ze over u in de
rlagblarlen gesclrreven hebben. I.)en hoop clrukte
vorir rriets ! ],len loode l:rntaaln zl'aaien, is nu
eerr heklenclaad ! I)e nrertschen lijken $'el gelin
otn tt tlaat'\'oor zoo te priizerr.

-- \\rilt ge r.ertreklien of rtroet ik u aan de
rleur grnien ? riep Sam uit"

I)reigenrl lees hij op en Kals begon te grol-
len.

- lk zal u nog rvel vinderr ! hoonde de r"ent-
rneester, die eclrter hanstig heen girrg, r'ant hij
vreesde zool'cl rle lrristen yan Sam als rle tantlett
r-a,n Kars,

- Zoo'tt onbeschaanrtle kerel, zei lJarbal:r.

- We zullen in vertrolu'\,en op de l<omst rratr
mi.jnheer tr,alsen s.trchten. r\lles raakt in orcle.

Eenige dagen l:rter lirvanr tle eigenaar. Tin
Sarn rroest hern alles vertellen.

lfiinheer f,arsen sprak ook met anrlere pach-
tres. Pas tlaalna begaf hij zich naar I)onan, tlie
hem tuet ger.lei err buigirrgen ontvinpç.

- Ik hoor klachten over tt, r,et de heel l:arserl
op koelen toon.

- O, zeker van Sam Kenzie, clie een echte
bedrieger is, en een brutalen nrond heeft.

- Wiit ge zu'ijgen ! Kenzie is een held, clie
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rneer dâ,n honderd menschen het leven gered heeft
en het zijne rvaagde" Zoo'n man liegt niet. Trou-
wens ik heb meer oneerlijkheden van u \rerno-
rnen. Gij 'wilt u langzaam rijk stelen op mijn
kosten. Ilier een beetie, daar een beetje... en na
verloop van jaren, hebt ge een fortuin, ten kodte
van mijn pachters.

-- Maar mijnheer toch, stamelcle Donan ont-
hutst, Men trelastert mij.

-'- Beken, dat Sarn u betaald heeft" Iùn an-
clers breng ih daclelijk het geval voor den lechter.

I)onan werd zeer bang.
*- Misschien heb ik me vergist... Ik zal nog

eerrs in de boeken zien, nei hij.
-" Niets, geen boelien ! Beken. of ik klaag u

ilan.
En boen viel l)onan door cle nratrd. Iri.i had

schulden en uroest die afbetalerr. De angst hari
hem tot oneerlijkheirl r.erle.d. }Iij smeekte onr
velgiff en is.

-- Ga dzrdelijli mee n*lar Kenzie, beval de
eigertaar.

I)e rentnreestel lnoest g'ehoorzamen.
IJerst zæi hi.j rvel, clat hij aarr Kenzie zou sclirij-

ven; om dezen op de hoogte te brengen van de
r.ergissing << Dan rr.as het rnisyerstancl uit qlen

weg >).

- Ge zult irern behennen, dat ge willens en
*'etens gelogen hebt, sprak de heer Larsen. En
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dat moet.g€ trouurens bij anderen ook d.oen* want
ge hebt meer bedriegerijen gepleegd. Weigert
ge, dan moe"t het gerecht maar een u'oordje ùee-
spreken, en ik denk dat het u duru: zal koÀten.

(Donan begreep rvel dat het gerecht hem rnet
gevangenis zou stlaffen. En dus stapte hi.i rnet
den eigenaar mee. }{ij had rleze.r.ernàdering ver,-
dienrl.

Onderwege trachtte hi,i nog ziirr geclrag te ver-
ontschuidigen, rnâar miinheer Laùen gof g""r,
antu,oord.

Ze ku,amen aall de hut van Kenzie en traden
binnen.

-- Ilier is rnijnheer l)onan ; hij heeft niets
te zeggen, sprak àe eigenaar.

I)e rentmeestel had lrrel .hunnen rvegkruipen
van schaamte. Nu was hij niet rneer cle"strerige,
hoogmoedige heer.

: Kenzie,"ik heb me vergist, zei hi,j ha.lf sta-
melend.

-- Neen, neen, zoo niet. Ge hebt u niet r.er_
gist, spr.a\ de heer Larsen. Beken, dat ge Kenzie
valsch heht beschuidigd. Niet roncl clen pot
draaien.

* - De pacrhtsom is betaald geword.en, hernam
Donan.

- En \r'a&ronl hebt ge die tweerrural geeischt I
vroeg Larsen.
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De rentmeester brabhekle clan iets or.er schul-
den, die hij voldoen moest.

- IXn nrii r.oor een bedrieger uitmaken, riep
Sam uit.

Maar zi.in vroun' lceeg al nredeli.jtlen rnet l)o-
rran, die zulk een benauu'cl gezicht zetle.

- Och. dan is alles nu in orde ert behoeven
\ve er niet verdel over te praten, zei Barbara.

Larsen keek den renttrteester streng a,iln, rvattt
hij r.'ell'achtte nog rneer.

-- Kenzicr" r'ergeef nre... ili lteb ntistlailtt, door'
u valsch te betichten. zei Donalr toen.

- Ik ontving nu veel geld, sprak Sam. Ik
vroeg het niet vool hetgeen ik als mi.in plicht
beschouwde. Doch nreer datr aittt gelcl, lrecht ili
aan miin goeden naarn, rni.jnheel l)onatt. ik zal
met niemand oveL cle zaak spreketr. Ili lten vol-
daan.

- lk heb ook genrist, Ïrekenrle de heer Lar-
sen. fk had u zoo hooghartig niet rnogen schli.l-
ven. Zonder die geschietlenis van rle blug. zou
ik u een onr.echtvaardigheid hebben laterr plegen,
alleen uit gerrrakzucht. omilat ik het vervelentl
r,ond van mij rnet pachtersl<rt.esties te bemoeien.

- Och, mijnheer, gij konrlt ooli altiid op
mi,lnheer Maclure, den vroegeren lentmeester,
r.ertrouu'en, merkte Sanr op.

-* .fa. dat is \\'itiùr'. Nfaar yoorta:rrr zal ik nooit
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I)onan stond daar. als een diep ver.nederd rnan.Hi.! moe.st llrr n()g verdel met rïiinheer f,arsen.
olrr ook eldels onreclrt te herstelleri.

'loen de twee heeren 
"p 

h;-,i;;,p te'ug keer.rlen. zei de eigenaar.
-- Ik wil het gerecht buiten al rlezc bedlieE,lijlie pr.aeti.f l<en laien. I* hel, ,,",i"fi.1,i",,'ili';,i;

\rl'ou\\, en kindelen. n{aar ge begriiirt daf ;1. 
-ri

dadeli.jk ,rtslag geef. ri ,i-,u"t 
-!",. 

rentmeester
rrer)r)('lr. ,p r'ien il< r.olko'ren kan 

'e'trou.u,en.Z,oo verrlrr-eeu l)olmn uit het àorp.nu er kl,âmeen nieuu'e lrnbterraX., 
*i" 

eerli.jk 'u.as.

Sanr gebrtrikte een,rleel van het gekregen qeld.orn eer beter lmis te boun,e'. *l ,,.,r1 f,i.; Tii;.;iï i,:-r.re-den gerveest in zi.jn nederige Lui.
'l'oen het Zontet. rrlertl. 

"r, "it,rer]isten llvanren.,nr rle sc'oonheicl- rle. Schotr"h" H;ùi;;;,1",;';;lrcwondelen. u,ilden .r,eel .,;""erriùt;,,g.",, 
SrmKenzie en zijn hond zien.

- Ze lrarlden tle geschiedenjs van rle ln.rrg in derhgbladen gelezen.
I)alr troffen z,e Salr en K:rls geu.r,ol1li,f lr lri,i ,lesehapen of op clerr al<ker nnn. 

Èr"""

Kenzie n'as nret clie helangstellc,rulen rrit,t ge_diend. IIi.j had immers rnâar zi.in plic:ht ge.rlaan.

t,t'eiger,en eerr onderzoek in
lila<rht bcrcili t.

te stellen als rnii een



En Kars u'as eigenliik ae held. Die had het
eerst het gevaar ontdekt.

Sarn bleef de eenvoudige Schot, tlie lrij altr.jd
gerveest was.

I{ij had met het geld zijn kinderen içehirlpen.
en dat n'as hem een groote vreugde.

Edrt'arrl rvercl na eenige maanden ,rvelstc varr
een klein station. Ifet l'as een goede lrevortle'ring.

I[ij woonde nu u'el u'at verder van zi.irr orrrlers,
nraal Kars leercle ooli den nieurven rveg li.errnen
en bracht brieven ovel en weer als een flinke post-
hode.

En Sam liocht een pzrardje err cen .n'irgc.nt.ie,

en zoo konden hij en Barbara liun l<intlercn ge-
rnakftelij ker bezoeken.

Kars bieef de troun'e en gedienstige hu;sgen"ot
en de vriend van het gu.ts"È" dorp. 

*.

,Toen hij te oud li'erd om te werken, irehicld hi.i
toch zijn goed plaats.je in het gezin. I{i.j moeht
nu _rentenieren.

Hij stierf na eenige 'iaren en cle ganschc fa,
milie.KenZie u'as bedroefd om zijn rlootl.

fn de dagbladen n'erd toen n{rg eens anrr den
verstanclig:en herdershond herinnerd.

Kars u'erd in Sam's hof begraveri,

EINDE.


